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「2025-26 年度五人制棒球青年軍(青苗)培訓計劃」 團體報名表 

“Baseball5 Young Athletes Training Scheme 2025-26” Group Registration Form 
 

第一部份 Part A 
協辨單位名稱：(註 1) 
Name of Co-organizer:  

預計參加人數： 
Estimated No. of Participants:  *最少 15 人最多 30 人 Min. 15 ppl Max. 30 ppl 

活動舉行日期： 
Event Period: 

 
_________________________________________________________________   
*於 2025 年 9 月至 2026 年 3 月期間進行首課日期不遲於 2026 年 2 月 1 日 
* To be held between Sep 2025 and Mar 2026; first lesson shall be started on or before 1 Feb 2026 

組別： 
Division: 

 預備組 Children Division (age 7-12) 
 青年組 Youth Division (age 13-18)  
 公開組 Open Division (age 18-35)  
*請在適當方格內填上  
*Please put a  in the appropriate box(es). 

截止報名日期： 
Application Deadline: 

先報先收，額滿即止。 
First come first serve. 

時間： 
Time: 

合共 24 小時 (協辨單位自行編制) 
24 hours in total (To be arranged by the co-organizer) 

場地： (註 2) 
Venue: 

 

 
*中國香港棒球總會保留最終決定權 
*The Baseball Association of Hong Kong, China reserves the right of final decision 

 
訓練時間表 Training Schedule 

日期 Date 時間 Time 日期 Date 時間 Time 

1.   13.  

2.  14.  

3.  15.  

4.  16.  

5.  17.  

6.  18.  

7.  19.  

8.  20.  

9.  21.  

10.  22.  

11.  23.  

12.  24.  
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第二部份：注意事項 
Part B : Matters needing attention 
1. 協辦單位必須為註冊非牟利團體 

A co-organizer must be a registered non-profit organization. 
2. 訓練場地由協辦單位自行安排，場租自理。 

Training venue should be arranged by the co-organizer and the venue charges is to be borne by the co-organizer. 
3. 評估及技術課需於 2025 年 9 月至 2026 年 3 月期間進行，首課日期不得遲於 2026 年 2 月 1 日。 

Talent Assessment and Training Course must be held between September 2025 and March 2026; first lesson shall be started on 
or before 1 Feb 2026. 

4. 本會將按協辦單位於第一部份填報之訓練時間於棒總網上報名系統開立報名連結予球員報名。康文署職員亦將按此
訓練時間表抽查視察活動進行，如填報之訓練時間有更改，必須立即電郵通知棒總負責人。 
The association will create a registration link for players to sign up on the BAHKC's online registration system according to the 
training times reported by the co-organizers in Part A.  Leisure and Cultural Services Department officer will also conduct 
surprise checks of the activities according to this training schedule. If there are any changes to the reported training times, the 
co-organizer must inform BAHKC as soon as possible by email. 

5. 第二階段「香港青苗五人棒球賽」參加者必須為第一階段技術課參加者。 
Participants in the second stage " Hong Kong Young Athletes Baseball5 Competition" must be participants of the first stage 
Talent Assessment and Training Course. 

6. 計劃必須由棒總註冊 Baseball5 教練任教，如協辦單位有指定註冊 Baseball5 教練任教此計劃，請於下開提供教練 
姓名及相關資料以便本會覆核其資格。如未能提供教練姓名者，則由棒總公開招募，建議預留 21 天時間進行招募。 
The training programme must be conducted by a Baseball5 coach registered with the BAHKC. If a co-organizer designates a 
registered Baseball5 coach to teach this programme, please provide the coach's name and relevant information below for the 
association to verify their qualifications. If the coach's name cannot be provided, the association will conduct an open 
recruitment, and it is recommended to allow 21 days for the recruitment process. 

 中文或英文姓名 
Name in Chinese/English 

棒總會員編號 
BAHKC User No. 

電話／電郵地址 
Tel / Emal address 

教練一 
Coach 1    

教練二 
Coach 2    

 
7. 任教「五人制棒球青年軍(青苗)培訓計劃」之教練必須參考本會制訂的教學內容進行訓練。 

Coaches teaching the " Baseball5 Young Athletes Training Scheme" must conduct training in accordance with the teaching 
content formulated by the association. 

8. 計劃旨在透過系統化及循序漸進的訓練發掘具潛質的運動員，以作進一步培訓。表現優異的學員有機會入選代表隊
及參加國際賽事。計劃內容以公開方式甄選學員，為其提供循序漸進式訓練，並安排參加區際比賽、訓練營、推廣
活動等多項活動。本會遇有上述運動，協辦單位有義務積極參與並推薦球員參加選拔。 
This programme aims to identify athletes with potential for further training through systematic and progressive training.  
Participants with outstanding performance may be selected to join squads and take part in international competitions. 
Participants are recruited through open selection.  They will be given progressive training and will take part in inter-district 
competitions, training camps, promotion activities, etc.  When the association encounters the aforementioned activities, co-
organizers are obligated to actively participate and recommend players for selection. 

9. 如有任何疑問可致電 2504 8330 與本會職員聯絡 
For any enquiries, please contact BAHKC on 2504 8330 

負責人資料 Contact person details:  
姓名: 
Name:   團體蓋章(如適用): 

Stamp (if applicable):  
聯絡電話: 
Contact no.:   簽名: 

Signature:  
電郵地址: 
Email:   日期: 

Date:  
   


